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Υπουργείου Υγείας της Δημοκρατίας της Σερβίας στον τομέα της υγείας 
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Άρθρο δεύτερο  Έναρξη ισχύος 

Άρθρο πρώτο 

Κύρωση Μνημονίου Συνεργασίας 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει η παρ. 1 του άρθρου 28 του Συντάγματος, το Μνημόνιο 

Συνεργασίας μεταξύ του Υπουργείου Υγείας της Ελληνικής Δημοκρατίας και του Υπουργείου Υγείας 

της Δημοκρατίας της Σερβίας στον τομέα της υγείας, που υπογράφηκε στο Βελιγράδι, στις 14 

Νοεμβρίου 2025, το πρωτότυπο κείμενο του οποίου στην αγγλική και η μετάφραση στην ελληνική 

γλώσσα έχουν ως εξής: 
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Memorandum of Cooperation

Between

The Ministry of Health

of the Hellenic Republic

and

The Ministry of Health

of the Republic of Serbia

in the Field of Health
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Preamble

The Ministry of Health of the Hellenic Republic Ministry and the Ministry of Health of the Republic of

Serbia, hereafter referred to as "the Parties"

VALUING the strategic historical and friendly relations between the Hellenic Republic and the Republic

of Serbia,

DESIROUS of strengthening and translating into action the special ties of solidarity and friendship that

exist between the Hellenic Republic and the Republic of Serbia,

BEARING in mind the importance of improving healthcare and developing international cooperation in the

field of health, as well as the need to intensify joint activities aimed at enhancing healthcare services and

strengthening the capacities of health systems,

DECLARING their intention to consolidate the cooperation between them, so as to reinforce and develop

mutual relations to boost the health field and to ensure the best medical and pharmaceutical services.

HAVING REGARD to the joint commitment of the Parties to the United Nations Sustainable Development

Goals, and Universal Health Coverage,

CONSIDERING that cooperation in the field of health is an important factor in the development of national

economies,

BEING AWARE of their regional and global responsibilities in case of outbreaks, natural disasters,

humanitarian crises, and national and international emergencies,

RECOGNIZING the importance of providing timely and effective healthcare assistance during

humanitarian crises.

have agreed the following:
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Article 1

Objective of the Memorandum of Cooperation

1. The objective of this Memorandum is to manage the relationship between the Parties and establish

and develop mutually beneficial cooperation in the field of healthcare, medical education, research

and innovation, with particular emphasis on supporting and improving the quality of healthcare

service delivery in both countries

2.

3.

This Memorandum does not entail having any agency or common project or a commercial

relationship between the Parties.

None of the Parties shall have neither the right nor the authority to act on behalf of the other Party

nor to grant an exclusive benefit to it.

Article 2

General Principles of Cooperation

1. The provisions of this Memorandum are, without prejudice to the commitment of the Parties to the

provisions of their relevant national legislations, as well as their international obligations, intended

to promote cooperation in the field of healthcare, medical education, research and innovation, on

the basis of reciprocity and mutual benefit, with the aim of strengthening their health systems and

contributing to improve the health status of the citizens of the two countries.

2. The activities provided for in this Memorandum of Cooperation shall be implemented in accordance

with national legislation, without creating financial obligations for either Party. Any activities

requiring funding shall be subject to the availability of resources and, where necessary, to separate

written arrangements between the Parties."

Article 3

Fields of Cooperation

The Parties commit to mutual cooperation in the following areas:
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1. Investment projects in healthcare: promotion and support of investments in healthcare infrastructure

and the development of new healthcare centres and technologies.

2. Healthcare research: support for and initiation of joint scientific and applied research aimed

improving healthcare.

at

3. Exchange of experts: sending and hosting medical experts for the provision of advisory services

and patient treatment, in accordance with national regulations.

4. Cooperation with specialised centres: strengthening partnerships with centres for oncology, organ

transplantation, in vitro fertilisation, and other specialised fields, as well as the possibility of

establishing such centres in the Republic of Serbia.

5. Medical education and professional training: organisation of joint education programmes, training,

and seminars for healthcare professionals, as well as exchange of experts to enhance competences.

6. Cooperation in the field of medicines and medical devices: exchange of information and data on

regulatory policies, as well as consideration of possibilities for cooperation in the area of trade in

medicines and medical devices; Establishment of a legal framework for health insurance and the

provision of quality medical care during stays in the other country.

7.

8.

Digitalisation in healthcare: exchange of experiences and knowledge on digital solutions
innovations in healthcare services.

and

Information on new equipment and technologies: regular exchange of data on the latest

achievements in medicine and technological innovations.

9. Public Health Emergency Preparedness and Response: joint planning and exercises for serious

cross-border health threats (including CBRNe - Chemical/ Biological/ Radiological/ Nuclear/

Explosive - incidents), exchange of protocols and lessons learned, liaison between operational

centres.

The above-mentioned areas serve only as guidelines and do not exclude cooperation in other areas
of mutual interest.

Article 4

Means of Cooperation

The mutual collaboration between the Parties across the specified domains, as delineated in the

Article 3 of this Memorandum, shall be effectuated through the following modalities:

1. Organisation of joint conferences, seminars, and workshops;

2. Exchange of experts, specialists, and medical staff;

3. Establishment of joint projects and programmes;
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4. Development and improvement of healthcare infrastructure through technical and technological

support;

5. Organisation of training and education for medical staff and administration;

6. Support for innovations in healthcare, including the application of digital health technologies:

7. Promotion of the exchange of best practices and standards in healthcare;

8. Preparation of special agreements and protocols relating to specific areas of healthcare.

The Parties shall encourage and support direct exchange and cooperation between the relevant
institutions in the field of health.

Cooperation between the respective healthcare institutions shall be carried out through the
exchange of scientific material and technical documentation, as well as the implementation of joint
research programmes of mutual interest.

Article 5

Subsequent Agreements

The Parties may conclude subsequent detailed agreements for any of the fields of cooperation

outlined in this Memorandum, in conformity with the respective applicable national legislations of their

countries, as well as with the relevant international conventions to which their countries are contracting

Parties.

1.

2.

Article 6

Joint Committee - Focal Points

A Joint Committee is hereby established in which each Party is represented by an equal number of

members, with the aim to follow up on the implementation of the provisions of this Memorandum, to

review progress, to agree annual priorities and propose updates to the cooperation agenda and to

overcome any obstacles that might arise out of it, through consultations and the submission of

recommendations to the competent authorities of the Parties.

The dates and agenda of the meetings of the Joint Committee shall be mutually agreed upon by the

Parties.

3. The Committee's Recommendations are not valid until approved by the Ministers of Health of both

Parties.

4. Each Party shall designate a focal point to coordinate activities under this Memorandum.

5. The implementation of activities pursuant to this Memorandum shall be contingent upon the availability

of funds allocated by the Parties.

6 



Article 7

Compliance with International Conventions

The provisions of this Memorandum do not affect the obligations of the Parties, arising from international

conventions in force related to matters falling in their scope, including the obligations of the Hellenic

Republic arising from its membership to the European Union.

Article 8

Correspondence

All correspondence regarding this Memorandum shall be sent, between the Parties, through diplomatic

means, with a copy via email.

Article 9

Intellectual Property

Intellectual property arising from joint activities shall be allocated as agreed in specific arrangements

concluded for each activity, in accordance with the Parties' respective laws.

Article 10

Confidentiality and Data Protection

All exchange of information between the Parties is entirely confidential, cannot be made available to

any other Party without prior written consent of the other Party, and is only to be used for the reasons set

out in this Memorandum. The Parties shall process any personal data in compliance with their applicable

laws. As regards the Hellenic Republic, processing shall comply with Regulation (EU) 2016/679 (GDPR)

and national legislation. As regards the Republic of Serbia Data processing shall comply with the applicable

Law on Personal Data Protection, which is based on and largely aligned with the EU General Data

Protection Regulation (GDPR).

Article 11

Settlement of Disputes

Any dispute regarding the implementation or interpretation of this Memorandum shall be settled

amicably between the Parties, by consultations or negotiations through diplomatic channels, without

resorting to any national or international court or third Party for resolution.
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Article 12

Amendment

This Memorandum may be amended with the mutual written consent of the Parties. Any such

amendment shall enter into force according to the procedure described in Article 13 Paragraph 1 for the

entry into force of this Memorandum.

1.

Article 13

Entry into force

byThis Memorandum of Cooperation shall enter into force on the date of the last written notification

which the Parties notify each other through diplomatic channels, about the completion of their relevant

internal procedures necessary for its entry into force.

2. It shall remain in force for initial period of five (5) years and may, thereafter, be automatically renewed

for successive periods of five (5) years, unless one of the two Parties terminates it by giving to the other

Party, through diplomatic channels, a written notice of termination at least six (6) months before the

expiry of its initial or any subsequent period of validity.

3. Termination of the Memorandum of Cooperation shall not affect ongoing programmes or joint activities

initiated by the Parties while it was in force, unless the two Parties agree on otherwise in writing.

Signed in......, on the ...... day of....... 2025, in two originals, in the English language.

For the Ministry of Health

of the Hellenic Republic

For the Ministry of Health of the

Republicof Serbia

P
E

БЕОГРА
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Μνημόνιο Συνεργασίας 

 

Μεταξύ 

 

του Υπουργείου Υγείας  

της Ελληνικής Δημοκρατίας 

 

 

και 

 

 

του Υπουργείου Υγείας  

της Δημοκρατίας της Σερβίας 

 

 

στον τομέα της υγείας 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Προοίμιο 

Το Υπουργείο Υγείας της Ελληνικής Δημοκρατίας και το Υπουργείο Υγείας της Δημοκρατίας 

της Σερβίας, εφεξής αναφερόμενα ως «τα Μέρη» 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ τις στρατηγικές, ιστορικές και φιλικές σχέσεις μεταξύ της Ελληνικής 

Δημοκρατίας και της Δημοκρατίας της Σερβίας, 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ να ενισχύσουν και να μετατρέψουν σε πράξη τους ιδιαίτερους δεσμούς 

αλληλεγγύης και φιλίας που υπάρχουν μεταξύ της Ελληνικής Δημοκρατίας και της 

Δημοκρατίας της Σερβίας, 

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ υπόψη τη σημασία της βελτίωσης της υγειονομικής περίθαλψης και της 

ανάπτυξης της διεθνούς συνεργασίας στον τομέα της υγείας, καθώς και την ανάγκη 

εντατικοποίησης των κοινών δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην ενίσχυση των 

υπηρεσιών υγειονομικής περίθαλψης και στην ενίσχυση των ικανοτήτων των συστημάτων 

υγείας, 

ΔΗΛΩΝΟΝΤΑΣ την πρόθεσή τους να εδραιώσουν τη συνεργασία μεταξύ τους, ώστε να 

ενισχύσουν και να αναπτύξουν αμοιβαίες σχέσεις για την ενίσχυση του τομέα της υγείας και 

να διασφαλίσουν τις καλύτερες ιατρικές και φαρμακευτικές υπηρεσίες. 
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ΕΧΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ την κοινή δέσμευση των Μερών στους Στόχους Βιώσιμης Ανάπτυξης των 

Ηνωμένων Εθνών και στην Καθολική Κάλυψη Υγείας, 

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ ότι η συνεργασία στον τομέα της υγείας αποτελεί σημαντικό 

παράγοντα για την ανάπτυξη των εθνικών οικονομιών, 

ΕΧΟΝΤΑΣ ΕΠΙΓΝΩΣΗ των περιφερειακών και παγκόσμιων ευθυνών τους σε περίπτωση 

επιδημιών, φυσικών καταστροφών, ανθρωπιστικών κρίσεων και εθνικών και διεθνών 

καταστάσεων έκτακτης ανάγκης, 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τη σημασία της παροχής έγκαιρης και αποτελεσματικής υγειονομικής 

βοήθειας κατά τη διάρκεια ανθρωπιστικών κρίσεων, 

συμφώνησαν τα ακόλουθα: 

 

 

 

 

 

 

 

Άρθρο 1 

Στόχος του Μνημονίου Συνεργασίας 

1. Στόχος του παρόντος Μνημονίου είναι η διαχείριση της σχέσης μεταξύ των Μερών και η 

δημιουργία και ανάπτυξη αμοιβαίως επωφελούς συνεργασίας στον τομέα της υγειονομικής 

περίθαλψης, της ιατρικής εκπαίδευσης, της έρευνας και της καινοτομίας, με ιδιαίτερη 

έμφαση στην υποστήριξη και βελτίωση της ποιότητας της παροχής υπηρεσιών υγειονομικής 

περίθαλψης και στις δύο χώρες. 

2. Το παρόν Μνημόνιο δεν συνεπάγεται την ύπαρξη οποιουδήποτε φορέα ή κοινού έργου ή 

εμπορικής σχέσης μεταξύ των Μερών. 

3. Κανένα από τα Μέρη δεν έχει ούτε το δικαίωμα ούτε την εξουσία να ενεργεί εκ μέρους του 

άλλου Μέρους ούτε να του παρέχει αποκλειστικό όφελος. 

 

Άρθρο 2 

Γενικές αρχές συνεργασίας 

1. Οι διατάξεις του παρόντος Μνημονίου, με την επιφύλαξη της δέσμευσης των Μερών στις 

διατάξεις της σχετικής εθνικής τους νομοθεσίας, καθώς και στις διεθνείς τους υποχρεώσεις, 

αποσκοπούν στην προώθηση της συνεργασίας στον τομέα της υγειονομικής περίθαλψης, της 

ιατρικής εκπαίδευσης, της έρευνας και της καινοτομίας, με βάση την αμοιβαιότητα και το 

αμοιβαίο όφελος, με στόχο την ενίσχυση των συστημάτων υγείας τους και τη συμβολή στη 

βελτίωση της κατάστασης της υγείας των πολιτών των δύο χωρών. 

2. Οι δραστηριότητες που προβλέπονται στο παρόν Μνημόνιο Συνεργασίας θα υλοποιηθούν 

σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία, χωρίς να δημιουργούνται οικονομικές υποχρεώσεις για 

κανένα από τα Μέρη. Οποιεσδήποτε δραστηριότητες απαιτούν χρηματοδότηση θα 

υπόκεινται στη διαθεσιμότητα πόρων και, όπου είναι απαραίτητο, σε ξεχωριστές γραπτές 

ρυθμίσεις μεταξύ των Μερών. 

 

Άρθρο 3 

Τομείς συνεργασίας 
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Τα Μέρη δεσμεύονται για αμοιβαία συνεργασία στους ακόλουθους τομείς: 

1. Επενδυτικά έργα στον τομέα της υγειονομικής περίθαλψης: προώθηση και υποστήριξη 

επενδύσεων σε υποδομές υγειονομικής περίθαλψης και ανάπτυξη νέων κέντρων και 

τεχνολογιών υγειονομικής περίθαλψης. 

2. Έρευνα στον τομέα της υγειονομικής περίθαλψης: υποστήριξη και εκκίνηση κοινής 

επιστημονικής και εφαρμοσμένης έρευνας με στόχο τη βελτίωση της υγειονομικής 

περίθαλψης. 

3. Ανταλλαγή εμπειρογνωμόνων: αποστολή και φιλοξενία ιατρικών εμπειρογνωμόνων για 

την παροχή συμβουλευτικών υπηρεσιών και τη θεραπεία ασθενών, σύμφωνα με τους 

εθνικούς κανονισμούς. 

4. Συνεργασία με εξειδικευμένα κέντρα: ενίσχυση των συνεργασιών με κέντρα ογκολογίας, 

μεταμόσχευσης οργάνων, εξωσωματικής γονιμοποίησης και άλλων εξειδικευμένων τομέων, 

καθώς και η δυνατότητα ίδρυσης τέτοιων κέντρων στη Δημοκρατία της Σερβίας. 

5. Ιατρική εκπαίδευση και επαγγελματική κατάρτιση: οργάνωση κοινών εκπαιδευτικών 

προγραμμάτων, κατάρτισης και σεμιναρίων για επαγγελματίες του τομέα υγειονομικής 

περίθαλψης, καθώς και ανταλλαγή εμπειρογνωμόνων για την ενίσχυση των ικανοτήτων. 

6. Συνεργασία στον τομέα των φαρμάκων και των ιατροτεχνολογικών προϊόντων: ανταλλαγή 

πληροφοριών και δεδομένων σχετικά με τις κανονιστικές πολιτικές, καθώς και εξέταση των 

δυνατοτήτων συνεργασίας στον τομέα του εμπορίου φαρμάκων και ιατροτεχνολογικών 

προϊόντων. Θέσπιση νομικού πλαισίου για την ασφάλιση υγείας και την παροχή ποιοτικής 

ιατρικής περίθαλψης κατά τη διάρκεια της διαμονής στην άλλη χώρα. 

7. Ψηφιοποίηση στην υγειονομική περίθαλψη: ανταλλαγή εμπειριών και γνώσεων σχετικά 

με ψηφιακές λύσεις και καινοτομίες στις υπηρεσίες υγειονομικής περίθαλψης. 

8. Πληροφορίες για νέο εξοπλισμό και τεχνολογίες: τακτική ανταλλαγή δεδομένων σχετικά 

με τα τελευταία επιτεύγματα στην ιατρική και τις τεχνολογικές καινοτομίες. 

9. Ετοιμότητα και αντιμετώπιση έκτακτων αναγκών δημόσιας υγείας: κοινός σχεδιασμός και 

ασκήσεις για σοβαρές διασυνοριακές απειλές για την υγεία (συμπεριλαμβανομένων των 

ΧΒΡΠε - Χημικών/Βιολογικών/Ραδιολογικών/Πυρηνικών/Εκρηκτικών - συμβάντων), 

ανταλλαγή πρωτοκόλλων και διδαγμάτων, διασύνδεση μεταξύ επιχειρησιακών κέντρων. 

Οι προαναφερθέντες τομείς χρησιμεύουν μόνο ως κατευθυντήριες γραμμές και δεν 

αποκλείουν τη συνεργασία σε άλλους τομείς αμοιβαίου ενδιαφέροντος. 

 

Άρθρο 4 

Μέσα συνεργασίας 

Η αμοιβαία συνεργασία μεταξύ των Μερών στους συγκεκριμένους τομείς, όπως ορίζονται 

στο Άρθρο 3 του παρόντος Μνημονίου, θα υλοποιηθεί μέσω των ακόλουθων τρόπων: 

1. Διοργάνωση κοινών συνεδρίων, σεμιναρίων και εργαστηρίων. 

2. Ανταλλαγή εμπειρογνωμόνων, ειδικών και ιατρικού προσωπικού. 

3. Καθιέρωση κοινών έργων και προγραμμάτων. 

4. Ανάπτυξη και βελτίωση των υποδομών υγειονομικής περίθαλψης μέσω τεχνικής και 

τεχνολογικής υποστήριξης. 

5. Οργάνωση κατάρτισης και εκπαίδευσης του ιατρικού προσωπικού και της διοίκησης. 

6. Υποστήριξη καινοτομιών στην υγειονομική περίθαλψη, συμπεριλαμβανομένης της 

εφαρμογής ψηφιακών τεχνολογιών υγείας. 
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7. Προώθηση της ανταλλαγής βέλτιστων πρακτικών και προτύπων στην υγειονομική 

περίθαλψη. 

8. Προετοιμασία ειδικών συμφωνιών και πρωτοκόλλων σχετικά με συγκεκριμένους 

τομείς υγειονομικής περίθαλψης. 

Τα Μέρη θα ενθαρρύνουν και θα υποστηρίζουν την άμεση ανταλλαγή και συνεργασία 

μεταξύ των αρμόδιων φορέων στον τομέα της υγείας. 

Η συνεργασία μεταξύ των αντίστοιχων φορέων υγειονομικής περίθαλψης θα 

πραγματοποιηθεί μέσω της ανταλλαγής επιστημονικού υλικού και τεχνικής τεκμηρίωσης, 

καθώς και μέσω της εφαρμογής κοινών ερευνητικών προγραμμάτων αμοιβαίου 

ενδιαφέροντος. 

 

Άρθρο 5 

Μεταγενέστερες συμφωνίες 

Τα Μέρη μπορούν να συνάψουν μεταγενέστερες λεπτομερείς συμφωνίες για οποιονδήποτε 

από τους τομείς συνεργασίας που περιγράφονται στο παρόν Μνημόνιο, σύμφωνα με τις 

αντίστοιχες ισχύουσες εθνικές νομοθεσίες των χωρών τους, καθώς και με τις σχετικές 

διεθνείς συμβάσεις στις οποίες οι χώρες τους είναι συμβαλλόμενα Μέρη. 

 

Άρθρο 6 

Μεικτή Επιτροπή - Σημεία επαφής 

1. Με το παρόν συστήνεται Μεικτή Επιτροπή στην οποία κάθε Μέρος εκπροσωπείται από 

ίσο αριθμό μελών, με στόχο να παρακολουθεί την εφαρμογή των διατάξεων του παρόντος 

Μνημονίου, να αξιολογεί την πρόοδο, να συμφωνεί επί των ετήσιων προτεραιοτήτων και να 

προτείνει ενημερώσεις για το πρόγραμμα συνεργασίας και να υπερβαίνει τυχόν εμπόδια που 

ενδέχεται να προκύψουν από αυτό, μέσω διαβουλεύσεων και υποβολής συστάσεων στις 

αρμόδιες αρχές των Μερών. 

2. Οι ημερομηνίες και η ημερήσια διάταξη των συνεδριάσεων της Κοινής Επιτροπής θα 

συμφωνούνται αμοιβαία από τα Μέρη. 

3. Οι συστάσεις της Επιτροπής δεν ισχύουν μέχρι να εγκριθούν από τους Υπουργούς Υγείας 

των δύο Μερών. 

4. Κάθε Μέρος θα ορίσει ένα σημείο επαφής για να συντονίζει τις δραστηριότητες βάσει του 

παρόντος Μνημονίου. 

5. Η υλοποίηση των δραστηριοτήτων που προβλέπονται στο παρόν Μνημόνιο εξαρτάται από 

τη διαθεσιμότητα των κονδυλίων που διατίθενται από τα Μέρη. 

 

Άρθρο 7 

Συμμόρφωση με Διεθνείς Συμβάσεις 

Οι διατάξεις του παρόντος Μνημονίου δεν επηρεάζουν τις υποχρεώσεις των Μερών, που 

απορρέουν από ισχύουσες διεθνείς συμβάσεις σχετικά με θέματα που εμπίπτουν στο πεδίο 

εφαρμογής τους, συμπεριλαμβανομένων των υποχρεώσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας που 

απορρέουν από τη συμμετοχή της στην Ευρωπαϊκή Ένωση. 

 

Άρθρο 8 

Αλληλογραφία 
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Όλη η αλληλογραφία σχετικά με το παρόν Μνημόνιο θα αποστέλλεται, μεταξύ των Μερών, 

μέσω διπλωματικών μέσων, με αντίγραφο μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρομείου. 

 

Άρθρο 9 

Πνευματική ιδιοκτησία 

Η πνευματική ιδιοκτησία που προκύπτει από κοινές δραστηριότητες θα κατανέμεται όπως 

συμφωνείται σε ειδικές ρυθμίσεις που συνάπτονται για κάθε δραστηριότητα, σύμφωνα με 

τους αντίστοιχους νόμους των Μερών. 

 

Άρθρο 10 

Εμπιστευτικότητα και προστασία δεδομένων 

Κάθε ανταλλαγή πληροφοριών μεταξύ των Μερών είναι απολύτως εμπιστευτική, δεν μπορεί 

να τεθεί στη διάθεση οποιουδήποτε άλλου Μέρους χωρίς την προηγούμενη γραπτή 

συγκατάθεση του άλλου Μέρους και πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο για τους λόγους που 

αναφέρονται στο παρόν Μνημόνιο. Τα Μέρη θα επεξεργάζονται τυχόν προσωπικά δεδομένα 

σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία τους. Όσον αφορά στην Ελληνική Δημοκρατία, η 

επεξεργασία θα συμμορφώνεται με τον Κανονισμό (ΕΕ) 2016/679 (GDPR) και την εθνική 

νομοθεσία. Όσον αφορά στη Δημοκρατία της Σερβίας, η επεξεργασία θα συμμορφώνεται με 

τον ισχύοντα Νόμο περί Προστασίας Προσωπικών Δεδομένων, ο οποίος βασίζεται και σε 

μεγάλο βαθμό ευθυγραμμίζεται με τον Γενικό Κανονισμό για την Προστασία Δεδομένων 

(GDPR) της Ε.Ε. 

 

Άρθρο 11 

Επίλυση διαφορών 

Οποιαδήποτε διαφορά σχετικά με την εφαρμογή ή την ερμηνεία του παρόντος Μνημονίου 

θα διευθετείται φιλικά μεταξύ των Μερών, μέσω διαβουλεύσεων ή διαπραγματεύσεων 

μέσω διπλωματικής οδού, χωρίς προσφυγή σε οποιοδήποτε εθνικό ή διεθνές δικαστήριο ή 

τρίτο Μέρος για επίλυση. 

 

Άρθρο 12 

Τροποποίηση 

Το παρόν Μνημόνιο μπορεί να τροποποιηθεί με την αμοιβαία γραπτή συγκατάθεση των 

Μερών. Οποιαδήποτε τέτοια τροποποίηση τίθεται σε ισχύ σύμφωνα με τη διαδικασία που 

περιγράφεται στο Άρθρο 13 Παράγραφος 1 για την έναρξη ισχύος του παρόντος Μνημονίου. 

 

Άρθρο 13 

Έναρξη ισχύος 

1. Το παρόν Μνημόνιο Συνεργασίας τίθεται σε ισχύ την ημερομηνία της τελευταίας γραπτής 

κοινοποίησης με την οποία τα Μέρη γνωστοποιούν αμοιβαία, μέσω διπλωματικής οδού, την 

ολοκλήρωση των σχετικών εσωτερικών διαδικασιών που είναι απαραίτητες για την έναρξη 

ισχύος του. 
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2. Θα παραμείνει σε ισχύ για αρχική περίοδο πέντε (5) ετών και στη συνέχεια θα μπορεί να

ανανεωθεί αυτόματα για διαδοχικές περιόδους πέντε (5) ετών, εκτός εάν ένα από τα δύο

Μέρη το καταγγείλει παρέχοντας στο άλλο Μέρος, μέσω διπλωματικής οδού, γραπτή

ειδοποίηση καταγγελίας τουλάχιστον έξι (6) μήνες πριν από τη λήξη της αρχικής ή

οποιασδήποτε επόμενης περιόδου ισχύος του.

3. Η λήξη του Μνημονίου Συνεργασίας δεν επηρεάζει τα τρέχοντα προγράμματα ή τις κοινές

δραστηριότητες που έχουν ξεκινήσει τα Μέρη, ενόσω αυτό ήταν σε ισχύ, εκτός εάν τα δύο

Μέρη συμφωνήσουν διαφορετικά γραπτώς.

    Υπεγράφη στο ………….την ………….ημέρα………….2025, σε δυο πρωτότυπα, στην Αγγλική 

γλώσσα. 

Για το Υπουργείο Υγείας 

 της Ελληνικής Δημοκρατίας 

Για το Υπουργείο Υγείας 

 της Δημοκρατίας της Σερβίας 
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  Άρθρο δεύτερο 
 Έναρξη ισχύος 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και 

του Μνημονίου Συνεργασίας που κυρώνεται, από την πλήρωση των προϋποθέσεων της παρ. 1 του 

άρθρου 13 αυτού. 

Αθήνα, 13 Μαρτίου 2026 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ ΠΑΙΔΕΙΑΣ, ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 

ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΥ 

ΚΥΡΙΑΚΟΣ ΠΙΕΡΡΑΚΑΚΗΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΓΕΡΑΠΕΤΡΙΤΗΣ ΣΟΦΙΑ ΖΑΧΑΡΑΚΗ 

ΥΓΕΙΑΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 

ΣΠΥΡΙΔΩΝ – ΑΔΩΝΙΣ 

ΓΕΩΡΓΙΑΔΗΣ 

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΘΕΟΔΩΡΙΚΑΚΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΦΛΩΡΙΔΗΣ 

ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΚΛΙΜΑΤΙΚΗΣ ΚΡΙΣΗΣ ΚΑΙ 

ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ 

ΣΤΥΛΙΑΝΗ ΜΕΝΔΩΝΗ ΙΩΑΝΝΗΣ ΚΕΦΑΛΟΓΙΑΝΝΗΣ 
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